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AHHOTa M

Borbias yacte /mTepatypHOro TBOopuecTBa KybaHckoro mwmcarens H.H. KanuBenkoro, 3a mpoluejiiie CTO JieT MOYTH
3a0bITOrO0, MOCBSIIEeHa Ka3akaM M UX TPYZHOM )KU3HHU Ha KOPJOHE.

O6pa3sbl Ka3akoB OUeHb BbIPA3UTEJbHBIE, BBITTUCAHBI JieTanbHO. OCOOEHHO yauHbl 00pa3bl Ka3akoB CPeJHEro Bo3pacTa U
yKe NOKWIbIX. DTO JIFOAH, 3a I/ledaMy KOTOPBIX MCTOPUS U3 JKU3HH, OHW HACTaB/sAOT MOMoAbIX. CyTh Ka3aka 3aK/IuyaeTcs B
€ro Hepas3pbIBHOM CBf3U C 3eMJieli, CcTaHHWIlel, CTAaHUYHHUKAMH, B €T0 BOMHCKOM ciykOe Mo oxpaHe pyccKoil 3emyu. B 3Toit
TSDKEJIOM, TIOJTHOM 4acTo OMACHOCTH >KU3HU YaCTO HAXOJMTCS MecTo U tomopy. KybaHckuli toMop B pacckaszax sipKWi, COUHBIH,
BbIpa3UTeJIbHBIN, MHOT/A TPaHUYAIMM ¢ TparndeckuM. OnucbIBaeMble CUTYaLM TakkKe ObIBAlOT HACTO/BKO IIPOCTHI, UTO 3TO
eije 6osiee cOMKaeT repoeB pacCKa3oB C HACTOSAIIEH KU3HBIO.
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Abstract

Most of the literary work of the Kuban writer N.N. Kanivetsky, almost forgotten for the past hundred years, is devoted to
the Cossacks and their difficult life on the cordon.

The images of the Cossacks are very expressive and detailed. The characters of middle-aged and elderly Cossacks are
especially successful. They are people who have a life story behind them, they mentor the young. The essence of a Cossack lies
in his inseparable connection with the land, the stanitsa, stanichniki, in his military service to protect the Russian land. In this
hard and often dangerous life, there is often a place for humour. Kuban humour in the stories is bright, juicy, expressive,
sometimes bordering on the tragic. The situations described are also so simple that it brings the heroes of the stories even
closer to real life.
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Beeaenne

TananT camobbITHOTO Kybanckoro nucarenst H.H. KanuBerkoro (1857-1911) npusnaBan cam A.I1. YexoB. YiiomuHaHue 06
5TOM eCTh B OJIHOM W3 MIONIbCKUX BBIMYCKOB Ta3eThl «KybaHckue obnacTHele Befomoctu» 3a 1904 . [11]. K coxanenuro,
TBOpuecTBO Hukonas HukosaeBuua ObL10 3a0bITO Ha Liesibili BeK. V3BeCTHbIM KyOaHCKUN MCTOPUK, THCATesb, KpPaeBef
Buranuii BapaaaeiM, cobupaBiiumii o KpyIuilaM CBeJieHUs1 0 TicaTesie, Halllesl B OHOM U3 HOMepoB ra3ethbl «HoBoe BpeMsi»
3a 1900 r. Hebo/bIIyIO CTaThi0 O TBOpPUECTBE IMHcCaTesss, aBTopoM kotopoi Obi1 B, XK. [1, C. 185]. Tlocneauuii c
BOCXHIL|eHHEeM ITHcan 0 KOpoTKUX pacckasax H.H. Kanueerkoro. VimeHHo Gmarozapsi B. Bapgageivy B 1993 r. BeIILe cOOpHUK
paccka3oB KybaHckoro rnucarens «Ha Bepiiok oT cuacTbsi». B maHHOM u3gaHuy Obula HeGosbliasi cTaths B. BapgagsiMa o
JKU3HU U TBopuecTBe Hukonass HuikonaeBnya, KOTOPYIO MOXKHO 0003HAYMTh MOKa Kak eUHCTBEHHYH. [lanee BCIOMHWIA O
H.H. Kanugenxom B 2023 r. B KpacHozapckoM Teatpe Apambl NPOLLUIY IIOCTaHOBKU 10 HEKOTOPBIM pacckasam Mucaresis.

Llesibro HallIeH CTaThM SIB/SIETCS OMMCaHVe TIpeiCTaBlIeHHbIX B pacckaszax H.H. KanuBerikoro 06pa3oB KybaHCKHX Ka3aKoB.
OCHOBHOe BHHMMaHHE Mbl yfefisieM pacckazam «Jlemuinika», «KoHapabaHaHblii uaii» u «Ha kimagouige». B 3Tux pacckaszax
TMIpe/ICTaB/IeHbl KaK OObIUHBIE, BCTPEUAIOI[UeCs YacTO CPeAU Ka3akoB repou (aramaH ['opober) u Apyrue), Tak U He COBCEM
TIOHATBIE CPEIV Ka3akoB, «OAWHOUKW» (Jlemwuirka, men Oxpum). Cpeaw 3ajjad WCC/IeAOBaHUS CJIeAYIONIME: aHAIU3 CHOKeTa
MpOU3Be/IeHUs], aHa/IU3 00Pa30B MIEPCOHAXKEH, aHAIN3 XY/I0KECTBEHHBIX JIeTasieli U aBTOPCKUX MPUeMOB. Bce 3To B KOMIIEKCe
TOMOTaeT OMUCaHUI0 00pa30B KyOaHCKMX Ka3akoB B pacckaszax H.H. Kanuperkoro. ITucarenb packpbiBaeT o6pa3sbl KybOaHLIEB
yepe3 CaMH CUTYalld, B KOTOpPbIE TIOMA/A0T TePOH, UTO TIPUJAET MOC/IeJHUM elje OOMBIIYI0 >KU3HEHHYIO TPABAUBOCTb.
OCHOBHBIM MeTO/IOM, HCII0/Ib3yeMbIM HaMH, SIB/ISI€TCS IMTepaTypoBeAueCKUil aHamm3.

OcHoOBHBIe pe3yJIbTaThl
H.H. KanuBenkoro He 3psi Ha3bIBalOT «Ka3aubiM UexoBbiM» [10]. 3HaunTe/IbHas YaCTh er0 TBOPUYECTBA MOCBSIeHa KU3HU
Ky0aHCKHX Ka3akoB. XapakTepbl Ka3akoB OuepyeHbl UM C IIOPa3WTeNbHOM MPaBAMBOCTLIO, >KM3HEHHOH J0CTOBEPHOCTHIO,
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MIPOCTOTOM, MHOT/A JJa)Ke aHeKJOTUUHOCTBIO, COMKarolei obpas ¢ HacTosel >ku3nbto. Y H.H. KaHuBeLKOro yHUKaibHOe
YyBCTBO 10MOpa, B HEKOTOPBIX Clyyasix rpobuBaroiieecsi ckBo3b ciessl [1], [9]. IIucarens ymeeT B3siThb U3 JKU3HU [eTallb,
CXBaTUTh YTO-TO 3aypsHOe U CO3/aTh MOpasUTeJbHO TOUHOE U TaJaHTIMBOe NpousBefieHWe. [luanoru B pacckasax H.H.
KanuBeLgoro cTpositcsi Ha KybaHcKol 6Gasauke. Basauka — yHUKa/IbHOe sIBlIeHHE B PYCCKOM SI3bIKE; 3TO TOBOP, TOSIBUBLLIMIACS
Ha CTbIKe TOBOPOB U B pe3y/bTaTe MX B3aUMOZeWCTBUs. BciiefcTBUe YHUKa/NBHOCTH M COOCTBEHHOM Lie/IbBHOCTH Oajauku U3
Juanoros repoes B paccka3ax H.H. KanuBerikoro Henb3s BblZlesIsiTh KaKHe-TO OTAe/bHbIe c10Ba. [loguepkHem, UTO 3TO KIMEHHO
L{eJIbHBIM CaMO/|0CTaTOUHbBIN TOBOP, KOTOPBIM 3aC/Ty>)KUBaeT CBOEro OT/e/IbHOTO JTMHIBUCTUYECKOTO OIMcaHusl. Peub Ka3akoB Ha
Ganauke ele 6osbILe MPUOJIHIKAET TePOEB PACCKAa30B K peanbHOM JKU3HU.

O6pa3bl Ka3akoB TIPOMMCAHBI JIeTalbHO, OHU MPOCTYTIAIOT U3 UCTOPUH UX YKU3HH, ObITa, HDABOB, TSHKEBIX CyAe0.

Tereps y)ke HUKTO W He BCIIOMHHT JIeMHUINIKY U3 OJHOMMEHHOrO pacckasa «Jlemuilka», Ha MecTe yOOroi xarbl KOTOpOToO
HECKO/IbKO [IeCSITKOB JIeT CTOMT Oosibliioe 37aHKe C ILJMHKOBOM KpBIIIeH, a CKBO3b «TPOMajjHble CTeK/ISIHHble OKHA BHYTPH
BU/IHEIOTCS1 POCKOIIIHBIE Mara3uHbl, 3a/IUThie 31eKTpuuecTBoM» [4, C. 94]. O6pa3 Jlemuiku cpogHu 06pa3sy Ty/abCKOro JleBiu:
OH CTPEMUTCS TIPUHECTH JIFOASM UTO-TO HOBOE, MHTepecHOe, HerpuBbluHOoe. Ha Buj, Jlemuiika Obu1 HeB3pauHBIM Ka3aKoM,
«CMyILIKapeM», KOTOpBIM LW/ U NpoZaBaj Ha pbIHKe IIanku. HUKTO fake He 3Ha/ ero MMeHM M OTYeCTBa, XOTS y Ka3akKoB
TIPUHSATO Ha3bIBaTh JIFOZeH 10 MMEeHH U OTuecTBy: «Bce apyrue mmenu nms, 0T4ecTBO, OH He MMen. OH Bcerga ObLT TOTBKO
Jlemuiika. PocTy oH 6bI7T Ma/ieHbKOTO, XpOM Ha OAHY HOTY, KDUBOM Ha OAVH IV1a3, PACTUTENLHOCTH Ha JIULe HUKAKOU, TOJBKO
Ha 10/100pO/IKe KOW-T/ie POC/IH KaKHe-TO pbDkUe mepbs» [4, C. 81]. OpHako Jlemuiiika Obii COBCEM He OOBIYHBIM Ue/I0BEKOM:
«JlemuIlIKa UHTepecoBasICsl BCeM Ha CBeTe, KpOMe ILUThs CBOMX MIariok. Korja Ha sipMapke OH BUfesl YTo-HUOYab HOBOE, TO
Opocan 1 IIanKy, ¥ MPUIAaBKH, U MOJ0ITY pa3misi/biBan HOBUHKY...» [4, C. 81].

Tsra K HOBOMY 3HaHMIO /15l JIeMUIIKH IpeBpalijajgachk B crpacTb. UToObI TI03HATL HEBeZOMOe, OH T'OTOB ObUT OTZATh BCe
VIMeBIIINeCs Y HeTO JleHbI'M, BPeMsI U CHJIbIL.

Takol >XaKAyLUI HOBBIX 3HAHWM U OYeHb HAWBHBIMA Yel0BeK WHOIJIA OKa3blBajICSd B HENPUATHBIX CUTyalUsX. YBHJEB Ha
sipMapKe, Kak «mpodeccop YepHOW Marvv» BBITaCKUBal [eHbrH y MyO/IMKHA OTOBCIOAYy (M3 GOpoApl, C Tuied, U3 BOJIOC, U3
OfleXXIbl), OH TIOTPAaTH/l BCe ceMelHble COepeXXeHWs C 3THM «MaroM» B TPakKTHpe, HO CeKpeTaM BOJIe0CTBa BCe-TaKU
Hay4u/ICs.

JlemMIlIKa TaK YBJIEKalCs UeM-TO HOBBIM, UTO ObLT FOTOB paZid HOBOI'O 3HAHUs CBf3aThCsl [aXKe C «HEeUHUCThIM». JKemast
TI0Ka3aTh HOBOE YMeHHe, OH IIOIIeN B «JyXaH» U Tpojesaa 3TOT TPIOK TaM c 6opozoi yke mozBbINyMBILero koBaast Ocrara
Uynpusel. [TocnenHuii, yBuges, 4to 3To U3 ero 6oponpl JleMHIlKa AOCTaeT JeHbIH, CTaja TpeboBaTh OTZAaTh €My BCe 3TH
«TPOILM». JIEMHUIIIKY CH/IBHO U30HM/IM 3a OTKa3 OTJaBaTh [JeHbI'H, ¥ 3TO IIOMOIVIO eMY «H3/IeUUThCSs» OT NarybHOro yBIeueHHs.

Korza Jlemuiika mompaBuiIcs W Toexaa B POCTOB, TO TaM yBugen paboTy KpPOBEJBLIMKOB, KOTODbIe KPBUIM KPBIILY
kere3oM. OH 3aropesicsi HOBbIM JIeJIOM, KaZlHO BIMTHIBAT OT HUX HOBOe 3HaHWe. [Tocsie 0OydeHHsI y KPOBEJTBLIMKOB KYTIHI
)Kee30 W Toexaj JIOMOM IepeKpbiBaTh COOCTBEHHYIO KPBILIY Ha XaTe: «Tak Kpaiie Oyze...». TTogXoAMBILAs K Xare >KeHa
yBUjieNa, KaK JlemuIlKa cOpachiBaeT KaMbIIll C KPBILIA CBOEH XaThl, M CTaja NPUUYMTaTh. KPUKH JKeHbl U COOpaBIIAsiCs TOMMA
HaCTOPOXKU/IM KBapTa/lbHOTO 3aBepTaiiueHKO, KOTOPhIi yBesl JIeMUILIKY, He /laB /lofieslaTb HavyaToe.

[Heno B TOM, 4TO B Ma/leHbKOM T'ODOJIKe, [Jle OHU JKWIU, ObLJIO BCETO JIMIL HECKOJIBbKO JOMOB C JKeJe3HbIMH KpbILIaMH,
M03TOMY MeCTHasl B/IaCTh MacTepa He 000pHJIa, U >KeJie3HyH0 KpBIIly Ha COOCTBEHHOM Xare Jie/aTh eMy 3allpeTuiu: «SIkuii e
TIOPSIZIOK, MaTepy Balloun YopT! SIK ThI CMyILKapk, TO ¥ LW 1IAIKY, K Thl KyLIIHUPb — U J0IIsAAal KyIIHUPbCKe JUI0. A 1ie 11{0
Take: KyLIHUPb CTOJISIPhCKY POLIOTKY po0e, a CMyIIKaph 3a/M30M XaTy Kpble...» [4, C. 92].

Korza nocsie 3agepskanust JIEeMHIIKY OTIYCTHIM JOMOM C YKa3aHHeM C/ieJlaTh KaMBIILIOBYIO KpBIITY, 3TO OBbIT YKe Jpyron
yesioBeK: «BopoTuBLIMCE AOMOM, JleMulllKa He craj BCO HOub. Ha Borpochl SIBIOXM OH He OTBeuaj HU OAHOTO C/OBa.
YyBcTBO 00U/IbI, UYBCTBO HE3aCTYy)KEHHOTO OCKOPOTIEHHS MYUUTENBbHO OT3BIBAZIOCh B €ro cepAie. ”3a BUII0?” — BO3HHUKAI
BOIPOC B Aylile ockopbOieHHoro venoBeka. “Io », 1o s JleMuiliKa, 10 3K, L]0 5 CMYLIKapb, — YOJIOBUK Ma/leHbKUH? XOTb
sIKUi ropobel; He MasleHbKUH, a U ToH cepptie Mae... Hu, — nero He 6yze... Ko Tak — Hexali HEMOKpPbITa CTOSITUMET... X0ub
Ha criogy Oy/y /ieXkaTthl, a He JiaM B BUYM TUTHOBATHI...”» [4, C. 92-93]. 310 ObUIa (hOpMa HACTOSAILETO MPOTECTA «MAJIEHBKOTO
YesIOBeKa»: OH U SIBJi0Xa )KU/IU Terepb B XxaTe 0e3 KPbIIIH.

«BBICOKOe HauanbCTBO» WHOIZIA UHTEPECOBAIOCh: «IIOKPbI/» JIA JIeMHILIKa CBOKO KpBILLY, U PyrajoCh Ha Hero: «Ymepra
CBUHBs!..». JIeMHIIIKa He CZjaBajiCsi — CAAN0Ch HaualbCTBO: B FOPOJ, COOMPAnoCh MpreXaTh «BhICIIee HAYaJIbCTBO» U T10 YIIHIIE,
rge cTouT xXara 0Oe3 KpbIlM, O/DKeH OyfieT TpoexaTth YMHOBHUK. Y/ML[aM TPeOOBajoChk MPUJATh «IIPUIMYHYH0 BHEITHOCTh U
TIOPSIZIOK»: «HexXall 3a/li30M Kpele, abbl cKopuiiie». Uepe3 Heziemro xXaTa JIeMHIIKH «OblTa MOKPBHITA JKeJIe30M M OT/IMBaJa
BCSIKUMU KoJlepaMu». «MaeHbKuii uesioBek» JlemuIlka rnobeziut.

MHorue o6pasbl KasakoB B pacckasax H. KaHMBeIKOro pacKphIBAIOTCS HAa OCHOBE aHEKJOTMUHOCTH CaMOW CUTyalluH,
MPOCTOM, IT03TOMY BOCIIPUHUMAIOLIIEHCs elije Oosiee KU3HEHHO.

ITpucaHHOe CTaHMYHOMY ITpaBJIEHHIO NpeAIcaHre 0 KoH(UCcKay KoHTpabaHHoro vas B pacckase «KoHapabaHAHbIHM
yaii», KOTOPBIN [JO/DKHBI IIPOBE3TH Yepe3 CTaHULY, BBe/IO B 3aMellaTe/IbCTBO MECTHBIX Ka3ak0B, He 3HABILIMX HOBBIX /IS HUX
CJIOB «KOHTpabaHAHBIN» U «KOH(HUCKOBaTh». VIMK OBLIO TMpe/IoKeHO MHOrO BapHAaHTOB, HO BCE OHU He COOTBETCTBOBA/IA
JeMCTBUTEILHOCTU. BCKope TpHexaBIIMii € YaeM OMBITHBIA B KOHTpabaHJHOM [esie Kyriel] XBaTKWH Cpa3y TMOHsUI, KaK eMy
BBIKDYTUTBCS B 3TOM cuTyanmu. CMBICT ero OObsSCHEHWH CBOAW/ICS K TOMY, UTO yBa)kaeMble KYTLOM Ka3akKd CMOTYT
CaMOCTOATENBHO pa3o0paThCs B TOM, XOpOLIMi 4ail wiM 1myioxod. HeombiTHeIi B OyMakHBIX Jenax aramaH [epacum
OXpUMOBHY NIOBEPH/ MOILIEHHUKY XBaTKUHY: «bauniiib, y MeHe fiBa Eropus, Aa onjei mpam Ha 71061, 1je IOTOMY, L0 SIK JUJI0
10 LIAIIKK Kacatumetcs, To Topobers 3Hae, sik Tpeba ciiyx0y 111aHOBaTH, a K He JleMubid, TO 6 He 3HaB, 110 U [yXKe BAKKO»
[3, C. 35]. Kymer] yrocTun 3ajiepKaBIIMX €ro [0 TpeAMCaHUI0 Ka3akoB uaeM U BOAKOW. BepauKT aTamaHa uU mmcapst
JeMuzibIua rocjie «MCIUTHs» Yast ObUT O[HO3HAUYHBIMN:

« = A o, Jlemu/ipid, uaii K yai...

— Tali MUHU 371a€ThLid, 1[0 BUH IIje JIyude TOTo, ITI0 s B TOPOJU KymoBas...» [3, C. 35].
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IMocne 3Toro aramaH ['opobert moc/ian ropoACKOMY 3ace/iaTeslii0 JJOHeCeHUe, UTO KOHTpabaHJHbINA ual «KOH(MHUCKYBaIU B
CyXOM U B KUIISTUEHOM BH/Ie CO BCEX MEILKOB U HAIIl/IA €r0 HACTOSIII{UM, a KOHTPabaHAHOTo uaro MpU HeM He oKa3anochb» [3, C.
36]. Pa3Bsizka B pacckase, AelCTBUTebHO, aHeKA0THYHA. OHa /1eMOHCTpUpYeT 0BEpUMBOCTb, IPOCTOTY, UeCTHOCTh aTamMaHa
Topo6iia mepes obmaHom. T'epoii Ha mosie OpaHu OKa3biBaeTCs 6e33al[UTeH B MUDHOM JKWU3HM, KOTAA CTA/KUBAETCS C
MOIIIeHHAYe CTBOM.

Pacckas «Ha knagbuie» nmoBectByer 06 Oxpume, 6paBOM Ka3ake, a Terepb CTAPUKE, )KUBIIIEM B CTAPOH xaTe Ha CaMOM
Kpato cTaHuibl. OXpuM ObUT 3HAXapeM, TOTOBU/I Pa3HbIe TpPaBsiHbIe CHA/I00bs, CcoBepiiian 3aroBopbl. CTAHUUHUKU OMAacaiuch
06LIAThCST CO CTAPUKOM, a XaTy €ro CUMTald CTPaHHOW, ocoOeHHOW. HUKTO fJake He JOrafbiBajcs O TOW TaliHe, KOTOPYHO
XPaHW/ U3DAHEHHBIM B CPAXKEHUSIX C «a3usTaMU» XpaOpbli Kasak. Yke [O/THe rofpl 3Ta TaliHa He flaBajia Mokos OXpumy.
CBo¥i TSDKKUH rPexX OH UCKYIIa/l 3HaXapCTBOM U J0OPOBOJIBHBIM OIMHOUECTBOM.

OXxpyM HU Ha OVH /IeHb He MOT YCITOKOMTBHCS M3-3a COBEPILIEHHOr0 MM ellje B MOJIO/IOCTH YOUICTBA MOJIO/IOTO XOPYH)KET0
laparma, «Bcerjja OTBaXXHOTO U T'OPSIUEro, BCeTZa BBHIHOCHBIIIETO BIlepeZ; COTHW». HeKoTopble Kasakd TOTZa HeZoyMeBasiH,
ToYeMy TyJ/isi B XOPYHKEro BOIILIA €33/, MO/, JIEBbIM T/IEYOM U MPO0OwMIIa ropsiuee cep/ilie MOJIOZIOT0 Ka3aka, a ipyrye pPeriviu:
MOXKET ¥ TaK BOWTH «a3UsTCKas» myss. [IpuunHOM Takoro rpexa Oxpuma Obina KpacaBuia OKcaHa, KOTopyro [apam xoTen
OTOUTS Y Hero.

Oyma Oxpuma BCIO >KM3Hb He TiepecTaBasa 0OoseTb. B Hajexze Kak-TO 3aMoyUTh Trpex oH Obin Ha Co/OBKax, B
[MTouaeBckoii yaBpe u Ha Adone. [Tocre BCTpeur CO CTapHKOM-CXUMHHMKOM B IJTyXOM MOHAcCThIpe 3a Bsarkoit Oxpum cran
TIOMOTaTh JTFO/ICKOMY TOPIO 3HAXapCTBOM: B pe3y/IbTaTe ero MHOTOJIETHUX CKUTAHUM IO CBeTY M yueObl y pa3HBIX Lie/uTeneli oH
y3Haa MHoroe. OJJHaKO ¥ 3HaXapCTBO c/1abo momorano OXpuMy: OH caM ce0st He MOT TIPOCTHTh 3a COBEpIIEeHHbIHN rpex. B aTom
KPOETCs IVIaBHas mnpuuuHa Tpareauy OxpuMa. Pa3 oCTynMBIIEMYCs, COILIEAIIEMY C MPaBeIHOr0 MyTH OOrobosi3HEHHOMY
Oxpumy ObLla HaBcerja 3akpbiTa TOHATHAs BCEM Ka3zakaM Jopora »wu3Hu. K 3HaxapsiM B Hapofie BCerja OTHOCHIIUCH C
oraceHueM, Jiymasi, uTo OHU OOILaI0TCsl C «TeMHBIMU CuaMu». OXPUM 3TO MOHUMAJI, HO MPO/JO/DKa/ ObITh T0/I€3HBIM JTIOMIAM
TakuM obpaszom. Mmsi OXpuUM TepeBOIUTCS KaK «OXPAHUTE/Ib», U TMyTh, YKA3aHHBIA €My BATCKMM CTaplieM, TIOMOTaj >KUThb
Jianplie.

B pacckasax H. KaHuBeLKoro, KaK ¥ B )KM3HU Ka3aKoB, Tpare/iisi 4acTo UJET PS/IOM C aHeKJOTUYHOCTBIO CaMOM CUTyal[UH.
JTO OYeHb BbIPAa3WTe/bHBIN aBTOPCKUI MpYeM nucaresisi. st Toro utobbl MOMOUb OfHOW W3 00PaTHBIIMXCS K HEMY JIEBYIIEK
TIPUBOPOXKUTH HPABMBIIEroCs ed MapHsi, CTapUK /I0/DKeH ObUT TIOMTH HOUBIO 3a KJ1a/[0WIIEeHCKON 3emleid, KoTopasi eMy Oblia
HY)KHa JIJIs1 COOTBeTCTBytolero obpsa. Korga Oxpum mpuiiies Ha OfHY U3 HeJABHUX MOTW/I 3a 3eMJied U «00paTuics» K
rourBlieMy HefaBHO CrTemlaHy 3a paspellleHHeM B3SITb HEMHOTO 3eMJIM C er0 MOTWIBI, C/yYyWIoCh HeoxkujaHHoe. Ilof
coceziHet Bepboto sier OTAOXHYTh Ka3ak Cremnad [puiijeHko. Ycbiae cioBa Oxpuma u obpaijenue K CrenaHy, OH MogyMal,
UTO 3TO C HUM Pa3rOBAPUBAET «HEUHCTasi CUia», U pelni ee 06mMaHyTh. CTernaH pe3ko BCKOUMJ U3-TI0/, BepObl ¥ 3aKpUuas Ha
Bce knagbuiie: «He Crenan 51, a Mukona sil..» [5, C. 46]. Crapoe, uamyueHHoe cepze OXpuma He BbIZiep)Kasio, U yTPOM
PSIZIOM C MOTU/ION HeZlaBHO TouuBIiero CrenaHa Halll/iv Tesio Jefa Oxpuma.

O0pa3bl Ka3akoB B paccKa3ax MpOIMUCaHbI OAPOOHO, B eTasX /JaHbl MCUepIbIBAOIIYEe XapaKTepucTuku. byae o Iletp
Baror 13 pacckasa «[1o crannuHomy npuroBopy» [7] unu ecayn IlofkoBa u3 pacckasa «Ha kopzoHe» [6].

PsjoM C 1OMOpOM BCeria TArOThI MOTPAHUYHOMN Cay>KObl. O[JHAKO Ka3akaM K TPYZHOCTSIM He TIPUBBIKATh, MOCTOSHHAs
OTMACHOCTh Ha TPAHUIIE HAayuWsia UX TEPIeTh JI0Oble C/IOKHOCTH: «B 3aHeCeHHBIX CHErOM KaMbIIIOBBIX XaTax FOTITCS JIFOJU.
BbeT ux seTOM KOMap, MOPO3UT BeTep B JbIPSIBBIX Ma3aHKaX, 3a KaX[bIM KYCTOM JK[eT BpakeCKas IyJs, a OHU, HUKOMYy He
M3BeCTHbIE Tepou, 6e33aBETHO HECYT roCy/japeBy CiyxK0y, CBSTO OXpaHsisi TPAHUILIbI 3eMiu pycckoii» [2, C. 48]. IocTosiHHOE
YyBCTBO OMACHOCTH HAa TPAHULIe CMSTUI/IO Y Ka3aKOB U OTHOLIIeHHe K CMePTH; MOC/Ie/HsIs CTala YaCThI0 MX BOMHCKOM CITyKOBI.
IToxxunol Kasak Tak HacCTaB/seT MOJIOABIX B pacckKase «3a BapeHHKaMu»: «A Bbl, XJIOMNLH, NaMATYWTe, 110 XTO Ha BOMHU
BMHpae, Tol cobu 1lapcTBo 3apobiisie... OJuH pa3 MaTH BPOAW/IA, ONWH Pa3 U BMUpATH... SIK AWkl U 0aTbKY Bald POOUIH, Tak
Y BBl POOUTB... BepeXuth c/1aBy K03allbKYH0, Ta MPO TMPUCITY YCsK yac He 3abyeaiite...» [2, C. 51]. HacraBneHue craporo
Ka3aka 303y/11 TIPOXOJJUT KPaCHOM HUTBIO uepe3 KaX/IbIi paccka3 o kKasakax y H. Kanuserkoro.

3ak/ilouenue

OO6pa3bl ka3akoB B paccka3ax H. KaHMBeI[KOTO MpOIMUCAHbl /1€TaJbHO. [JOCTHUraeTcsi Takash TOUHOCTh uepe3 MpU3My
WCTOPUI U3 UX >KU3HU, BOUHCKOU C/TyKObI, ObITa. OnMCchIBaeMble XapaKTephbl OUeHb pa3Hble: 3TO U 3aKa/leHHbIN B 00X repoi,
YeCTHBIM, MPSIMOM W [OBEpUMBHIM aTamaH lopobel], Kakux CpeAyd KyDaHCKMX Ka3akoOB Bcerja ObLIO OYeHb MHOrO, W
«MaJIeHbKUN 4e/ioBeK», Ta/laHT/IMBBIA ymeser] Jlemuiika. Aramad [opoGel] — TUMMUHBIA 00pa3 KybaHCKOro Kasaka. OJTO
CMeJIbli, OTBa’KHBIM UeJIOBEK C OTKPBITOM AYIIOH, FOTOBLIN B /I0OYH0 MUHYTY TIPUITH Ha MOMOILIb U TI0-J00POMY TTOCMESThCS.
O6pas3sbl Jlemuiky U fiefia OXpuUMa CTOST HECKOJIBKO 0COOHSIKOM, TakK Kak 3TH TePOU He COBCeM OOBIYHBI, He COBCEM TIOHSITHBI
B CBOEM cpejie, CTAHUYHUKH WX CUMTAIOT CTPAHHBIMU M Uy>KUMH. JIF0OOM HACTOAIMI Ka3ak BCErja UyBCTBYET HePa3pPhIBHYIO
CBSI3b CO CBOMMH CTaHMYHMKAMH, CBOel 3emsiell, cBOeil cembell. DTUM He TONBKO CUJIEH Ka3ak, HO U B 3TOM €ro CyTb.
HenpocTuBiimii camoro cebst OXpuM Moc/ie JO/rMX CKATAaHUN BO3BPAIL[AeTCs] UMEHHO B POZIHYIO CTAHMUIIY.

B pacckazax H.H. KanuBenkoro c Tpareaueii 4acTo TPaHAYNUT IOMOp, a WHOTZA Aa)Ke aHEKIOTUYHOCThH OIMMCHIBAeMOM
cUTyalMy. JTO caMmblil sipkuii aBropckuii npuem H.H. KanuBerkoro. FOMop compoBo/jaeT Ka3aka BCerzja: OH caM JIroOuT
LIYTUTh U JTFOOUT MOCMESITHCS B KOMITAHUH C JPYTrMMH Ka3akamu. O6pa3bl KybaHCKMX Ka3akoB B pacckazax H.H. KanuBerkoro
Yype3BbIYaliHO BbIPA3UTe/IbHBL. JTO AOCTUTAETCS MUCATe/IeM TaKkKe 01arofiapst CEOKeTHbBIM 0COOEHHOCTSIM paccKa3oB. CHOKETHI
OH He TIPU/IyMbIBaJI, a Opaj UX U3 KU3HHU, U3 Pa3rOBOPOB CO CTAHMYHUKAMM.



MedsicdyHapooHbili HayuHo-uccnedosamenbckuli dcypHan = Ne 12 (150) = [lekabpb

Kondukr naTepecoB Conflict of Interest
He yka3zaH. None declared.
Pernjensus Review
Bce cratbu npoxogAar perjeHsupoBanre. Ho perjeHseHT wimn All articles are peer-reviewed. But the reviewer or the author
aBTOP CTaTbU MPE/NOUIN He My0/IMKOBATh PELIEH3UI0 K 3TOM of the article chose not to publish a review of this article in
CTaThe B OTKPBITOM [IOCTYTIe. PerjeH3ust MOXKeT ObITh the public domain. The review can be provided to the
TIpe/iocTaB/ieHa KOMITETeHTHBIM OpraHaM TI0 3aripocy. competent authorities upon request.

Cnucok yiareparypsbl / References
1. BapgageiM B. Hukonaii KanuBenkuii. Ouepk >xu3HU ¥ TBopuecTBa / B. Bappagpim // KanuBeukuidi H. Ha Bepiiok ot
cuacthbsi. — KpacHopap: Cosetckast Kybans, 1993. — C. 171-191.
2. Kanugenkuii H. 3a Bapenukamu / H. KanuBenkuii // KanuBerkuii H. Ha Bepiiiok ot cuactbs. — KpacHozap: CoBeTckast
Kyb6anb, 1993. — C. 47-62.

3. Kanusenikuii H. Kontpabaugnbiii uaii / H. KanuBerkuii // Kanuenkuii H. Ha Bepiok ot cuactesi. — KpacHogap:
Cogerckast Kybanb, 1993. — C. 28-47.
4. Kanuseukuid H. Jlemuiuka / H. KanuBenkuii // KanuBeukuit H. Ha Bepiiok ot cuactbsi. — KpacHopap: Coetckast

Ky6ans, 1993. — C. 81-94.

5. Kanuserikuii H. Ha knag6uige / H. KanuBerkuii / Kanuserkuii H. Ha Bepiiok ot cuactbsi. — Kpachogap: CoseTckast
Ky6ahb, 1993. — C. 36-47.

6. Kanusenkuit H. Ha kopgone / H. Kanuserkuii // Kanusenkuii H. Ha Bepiiok ot cuactbsa. — KpacHogap: CoBeTckast
Ky6anb, 1993. — C. 11-17.

7. Kanupeukuii H. TTo cranuunomy nipurosop / H. Kanusenkuii / Kanusenkuii H. Ha Bepiiiok ot cyactesi. — KpacHogap:
Cogerckast Kybanb, 1993. — C. 5-11.

8. KanuBeukuii H. Tlog PoxpectBo / H. KanuBeuxuii // KanuBeukuit H. Ha Bepuiok ot cuactbsi. — KpacHopap:
Cogerckast Kybanp, 1993. — C. 17-28.

9. KanuBerkuii H.H. TIpeBocxoambiii pacckasuvk. — URL: https://www.kubanska.ru/kanivez.htm (mara obparrjeHus:
16.12.2024).

10. Iste  wuctopuit  kasaubero  Yexoea. —  URL:  https://ptj.spb.ru/blog/pyat-istorij-kazachego-chexova/?

ysclid=m2ohzihpou429842786 (nara obpauienus: 16.12.2024).
11. PakoB A. U3 BocriomuHanmii 06 A.I1. Uexoe / A. PakoB // KybaHckue obnactHbie Begomoctu. — 1904. — 29 uronis.

Crnucok /iuTeparyphl Ha aHrymiickoM sa3bike / References in English

1. Bardadym V. Nikolaj Kaniveckij. Ocherk zhizni i tvorchestva [Nikolay Kanivetsky. An essay on life and creativity] / V.
Bardadym // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja [Kanivetsky N. On the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban,
1993. — P. 171-191. [in Russian]

2. Kanivetsky N. Za varenikami [For dumplings] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja [Kanivetsky N.
On the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 47-62. [in Russian]

3. Kanivetsky N. Kontrabandnyj chaj [Contraband tea] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja
[Kanivetsky N. On the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 28-47. [in Russian]

4. Kanivetsky N. Lemishka [Lemishka] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja [Kanivetsky N. On the
top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 81-94. [in Russian]

5. Kanivetsky N. Na kladbishhe [At the cemetery] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja [Kanivetsky N.
On the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 36-47. [in Russian]

6. Kanivetsky N. Na kordone [On the cordon] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja [Kanivetsky N. On
the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 11-17. [in Russian]

7. Kanivetsky N. Po stanichnomu prigovor [According to the village's verdict] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na
vershok ot schast'ja [Kanivetsky N. On the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 5-11. [in Russian]

8. Kanivetsky N. Pod Rozhdestvo [Christmas ] / N. Kanivetsky // Kaniveckij N. Na vershok ot schast'ja [Kanivetsky N.
On the top of happiness]. — Krasnodar: Sovetskaya Kuban, 1993. — P. 17-28. [in Russian]

9. Kaniveckij N.N. Prevoshodnyj rasskazchik [Kanivetsky N.N. is an excellent storyteller] — URL:
https://www.kubanska.ru/kanivez.htm (accessed: 16.12.2024). [in Russian]

10. Pjat' istorij kazach'ego Chehova [Five stories of Cossack Chekhov]. — URL: https://ptj.spb.ru/blog/pyat-istorij-
kazachego-chexova/?ysclid=m2ohzihpou429842786 (accessed: 16.12.2024). [in Russian]

11. Rakov A. Iz vospominanij ob A.P. Chehove [From the memoirs of A.P. Chekhov] / A. Rakov // Kubanskie oblastnye
vedomosti [Kuban regional Vedomosti]. — 1904. — July 29. [in Russian]



	РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА И ЛИТЕРАТУРЫ НАРОДОВ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ / RUSSIAN LITERATURE AND LITERATURE OF THE PEOPLES OF THE RUSSIAN FEDERATION
	Образы кубанских казаков в рассказах Н. Н. Канивецкого
	Лебединская В.Г.1, *
	Images of Kuban Cossacks in N. N. Kanivetsky's stories
	Lebedinskaya V.G.1, *

